
c    hbpk ekng ,hhjn ,uumn ,thre ohsevk rufz ,arp ohrue ubt uz ,ca
'ktrahn aht kf kg ,kyun v,cuj ekng ,hhjn ka uz vumn vbvu 'vhhagv
'"ohnav ,j,n ekng rfz ,t vjn," :vausev ub,ru,c huuhmv ubk tc ratf
,arpc ukhtu 'ktrah hsh kg vagh, ekng ,hhjna vrun euxpv ,ugnanu
hrv '"rus rusn ekngc wsk vnjkn" :cu,fv iuakn ,rjt ,ugnan vtrb jkac
vnjknv ,hhag ,kyun ubhkg tku 'ekngc vnjkn vaugv tuv ,"hava

/okugv in u,hhjnu
ohrpx hpn ;t ohgush ohrcsvu 'vfurtc rtc,ba vn osevc vtrb ift     
inutv ,bunt ,t ibmku rgrgk tuv ekng ,phke ka ujuf rehg kfa 'ohrpuxu
wnhdc e"kng 'vbufh ktrah oac rat aht kf ka u,uhnhbpu ufu,c gcyunv
/ckv lu, kt eung eung epx vzht khjzvk ekng ka ujuf rehg uvz hf 'e"px
v,uta ,ntv lt 'vkj,vc lf kf ohrfhb ohrcsv iht ihgv ,htrnk hf otu
,buntc ,uyhapvu ,utsuuv ,t ygnc uku ibmk 'ostv ckc ,nxrfnv ,gku,v
thv vausev vbuntv hf /iusctu kutak ostv ,t lhkuvk vpux hrv 'inut
tuv hbhx rvc ktrah ukchea vbuatr vumn 'vkuf vru,v kfk xhxcvu suxhv
kf tmnb 'ygnc ukhpt ssub,nu ;upr tvh vzv suxhv otu '"lk vhvh tku hfbt"
inszh ratfu 'ohppuru ohakj ,usuxh kg ,snugu vhuk, ahtv vz ka u,usvh

/uhbp kg u,fpuvu u,reugu vtc thv hrv vhumn vbhta jur vzht uhbpk
,ursrshv kfk ju,p j,p tuvu 'k"jr ,tyj kf ot thv vbuntc ,uehpxv     
ubnn rmcb hrv 'ostv ckc v,hca vbe rcf epxvu rjtn hf 'u"j ,hrapt
kfuh tka gush ,tz hrva 'uh,ujufu umrn thac oav ,t sucgk kfuha v,gn
hf 'epx rsdc er ukmt jbun u,kgu,a rcsc umrnu ujuf kf ,t gheavk ostv
uk vn if ot 'ehrk ,uhvk kufh u,ghdh kfa uk ,,utn uchkc sjt smu sugc

/lf kf unmg ,t jhryvk
kg tuv uh,ukhju grv rmhv og vaev vnjknv ,jkmvk suxhv rehg hrvu     
apb ,urhxnk ifun vhvha uzf vdrsc ubhv sjt kf tk hf otu 'apb ,urhxn hsh
lt 'vga v,utc ubnn ,arsbv vsucgu vsucg kf kg ',g kfc ann kgupc
lrg hf sjt kf ka u,gsu,c araun ,uhvk lhrma rurc rcsv ouen kfn
ruxnk gdr kfc ifun ,uhvk iufbu hutra sg lf kf vkgbu kusd vbhv vsucgv
uhva h,uct hagnk hagn ughdh h,n shn, eeu,ah ost kfu 'lf kg uapb
,tzcu /wsk jujhb jhr vat icref onmg ,t chrevk gdr kfcu ,g kfc ohbfun
u,ubntb rehg kf rat scgv ,ndusfu 'sjtu sjt kf ka u,uchaju ufrg ijch

R’ Moshe Teitelbaum ZT”L (Yismach Moshe) would say:

     “When Klal Yisroel defeated Amalek in the desert, Moshe was told, ‘Write this memorial in the book, and put it in the

ears of Yehoshua.’ Chazal say that the ‘book’ refers to Megillas Esther. Thus, Moshe was instructed to put the story of

Megillas Esther in the ‘ears of Yehoshua’ - in other words, to whisper them quietly in his ear. Why was this done

quietly? Since the people in the times of Mordechai and Esther were sinning and required repentance before they could

have salvation, had they known the outcome of the story beforehand - because Moshe would have spoken it out loud to

Yehoshua - they wouldn’t have been afraid of Haman, and they never would have done Teshuvah!” 

 ,sucgk ostv ,t rrugk ohaurhpu ,ubhgr                                                                 m"vdv  ivfv kthknd hcr.hcubhcrt"yhka 
,tn iujycu vbuntc ,uezj,vu ,"hav                                                               e"vhg ohkaurhc ohnav rga ,chah atr

 //// ekng lk vag rat ,t rufz(zh-vf ohrcs)ekng ,phke kg rcd,vk - 
u,uumn ohhek hsf sdbn uhhj lhkavk tuv ifuna vn hpf ssnb tvh ubustk
v"cev ghcyv 'vausev ubh,ru, ouhe kfk suxhv uvza iuhfnu /ubust ka ubumru
'ckv ,sueb enugc iuny rat vbunt ka ause .umhb ktrah ,nab enugc
uhkg ubhct ovrct vnutv hctn kjv 'rus rjt rus vaurhc rcug vzv .umhbvu
ihgv ,htrnk rat ktrahn ohkeca kev ;tu 'ohbhntnk atr vhva oukav
uchk enug lu,c lt 'vauseca rcs kfku vausev vru,k rae kf scht rcf
kfuh hjfubv ucmnc whpta lf hsf sg 'vbunt ka .umhbu ehz ,gpgpn ihhsg
rtucn ratfu 'ohhj oheukt wsc rupfk tka sckcu 'vcvtc uapb ,t ruxnk
vrhpf ka iuhxb ,gk ghdhaf ktrahn ohkeca ke ukhpta ,ushxjv hrpxc

/gushf rupfh tku uapb ruxnh kec 'vkhkj ohhj oheuktc
jf tuv 'apb ,urhxnk ostv ,t .hrnnv hnhbpv jfv hf rcsv yuap ivu     
,g kfc ejr,vk tuv ostv ka ukfa gcyn hrva /ucrec ,gpgpnv vbuntv
,bfx epx ka eujr km er ahaf whptu 'ohhj ,bfx uk thcvk kufha rcs kfn
'uh,udavu ukfak gduba vnc er tuv vz kfa tkt /atv hujynf jruc tuv ohhj
hf 'kfavu ,gsv in vkgnk thva vbunt ka ause .umhb od ah lfk rcgn lt
ratfu 'kgnn eukt ekj thva ostca vnabv in tuv uaruau ujuf vzv .umhbv
eru lt tuv ostv ka uhpuxhfu u,ueue,av kf hrv 'upeu,c vkd,n .umhbv vz
,seuhv atvu 'uhbhgc ohcajb xptfu ihtf ;udv hhj kfu 'iuhkgv uarau uruenk
atv iacf lu, kt ovh,urusk ktrah hbc hbunv ,t vfhkuv rat thv uzv

 /ohsctbu ohkfv ;udv hhj kg ihg ;hgvk hkcn ,uadr,vu vjnac
ohruvrvu ,uepx uc rhsjvk e"kng ,phke uhkg rcd,v rat ahtv vz lt     
od inzv u,utc hrv ',uepx hbhn kfc yck,nu ycj,n tuvu 'uchk ,uhnhbpc
,ujufv ,t v,gn uk iht tkhnnu 'apb ,urhxn ka vzv jfv ukmt rgrg,n
tuv itfnu 'suxhvu rehgv kf uk rxj hrva 'ohae ,ubuhxb hbhn kf og ssun,vk
epx khyvk tuch tuc ota ekng tuv gsuhu rjtnu /hjs kt hjsn k"jr kpub
hrus vz hrva 'ubk kfuh tk 'rus rusn ubc ,araun rat vbuntv ,uyhapc
una sucf ignk ohncu atc onmg ufhkav ubh,uct ,uctu ubh,uct rat ,urus
kf ;ux sg ovhbc hbcu ovhbc ,uchkc urhsjv ;t ,tzv vbuntvu 'lrc,h
/vkgnk ubhrcs tc ratfu u,bunt in zz ubht ohkeca kev ukhpta sg ',urusv
,t ygnc ibmk ohpeug ohfrs thmnnu vnrgc ekng ofj,n vz sdbfu      
kgp,vk ostv ,gsu, lu,k rhsjna hsh kg ,tzu 'ktrah crec vbuntv
ohrcs ah hf vadrvv ,t ufu,c ogp hshn khjzna ,tz od ;tu 'gcyv ,nfjn

(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)(Monsey, NY)

     ,ca ,urb ,eksv 5:21 - 
8:49 -  t"nqgna ,thre inz   
9:25 - t"rdvqgna ,thre inz  

10:20 - t"rdvqvkhp, inz ;ux 
5:40-,cav ouhk vnjv ,ghea  
6:30 - chrgnq f"vtm e"amun   

      6:52 - o, ubhcrk q f"vtm 
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  A SERIES IN HALACHA
 LIVING A "TORAH" DAY
Forgotten and Little Known Halachos and Customs (20)

    During the last few weeks, we have been discussing the

halachos of the correct vbuuf one must have when saying the

holy Names of Hashem, either by davening or reciting

berachos. When one says the name v-u-v-h he should have in

mind “The Eternal Master.” When he says u-b-h-v-u-k-t he

should have in mind “Our Almighty G-d Who monitors us.”

Parshas Zachor. With regard to Parshas Zachor and reading

the Megillah, there are also proper kavanos that one should

have in mind. For example, prior to reading Parshas Zachor

everyone should have in mind to fulfill the mitzvah of ,rhfz"
"ekng - remembering what Amalek did to Bnei Yisroel, and the

mitzvah to wipe them out. Also, people should concentrate on

on being tmuh with the Birchas HaTorah that is said (1). 

Listening to the Megillah on Purim. If one heard the majority

of the Megillah but may have missed a few words here and

there, he may still be scghsc tmuh by reading those words from a

kosher Megillah, or even from a chumash. Thus, if one misses,

or possibly misses, a word during the reading, he should say the

word to himself and quickly catch up to the Baal Koreh (2). 

   If his mind completely wanders during the reading of the

Megillah, many poskim (3) rule that his mitzvah has not been

fulfilled. It is advisable for a person to keep his finger on the

place from beginning to end. This will help him to concentrate

and ensure hearing the Megillah minimally enough. 

    It is proper to announce before the daytime Megillah reading,

that all should have in mind that the wubhhjvaw should apply to all

the mitzvos of Purim day (4), i.e. ,ubn jukan, ohbuhctk ,ub,n.

    When the four posukim in the Megillah are read out loud by

  `"hily cltyxid jexa d"en z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x

the congregation, the people should be careful not to begin until

the Baal Koreh has completely finished the previous posuk. If

the congregation did begin a bit too early, it is incumbent upon

the reader to repeat the last cut-off phrase when he resumes

laining (5). If he did not do so, each individual may say those

words to himself. After the Megillah, the congregation is

required to stand again for the berachos following (6). 

Kriah for Women. When a separate Megillah reading is held

for ladies alone, and the man laining has already fulfilled his

mitzvah, a number of relevant halachos apply: Each lady should

say the three berachos for herself (7); The words "vkhdn gunak"
are said instead of the usual "vkhdn tren kg" (8); Even if 10 ladies

are present, the beracha after Megillah is not said (9); Ladies

should say afterwards, "cuyk rufz /// inv rurt" (10).

When Learning oudr, sjtu tren ohba. This year, as Purim falls

out on Sunday, one must be careful not to forget the mitzvah of

“Shnayim Mikrah.” The question of having the kavanos of the

Names of Hashem when one is doing “Shnayim Mikrah” is one I

was in doubt about for a long time. Does the obligation only apply

when one is directing his words to Hashem, as in davening and

berachos, but in this form of learning, the halacha doesn’t

apply, or not? In truth, whenever one mentions Hashem’s

Name, the halacha should apply because in any format that

Hashem’s Name is mentioned, it is not respectable to say it

without proper vbuuf. When Sefer Halichos Shlomo from R’ S’

Z’ Auerbach ZT”L came out, I saw that he says there is no

such halacha when one is learning. However, the Kaf

Hachaim (11) quotes from Tikkunei Zohar, which seems to

obligate one to think about these kavanos even while learning.

Chacham Rabbeinu Yitzchok Aramah ZT”L (Akeidas Yitzchok) would say:

     “Haman accused the Jews of being ‘a scattered and separate nation,’ for when our hearts are separated and our souls are

distanced, accusation rules over us and the danger is great. Esther said, ‘Gather all the Jews’ with unity, love, brotherhood,

peace and friendship, in order to nullify the decree. And that is what happened. Thus, today, on Purim, we send portions and

gifts to the poor to increase the love and friendship in Klal Yisroel, something that will nullify all future accusations against us.”

A Wise Man would say:

   “Why is Kaddish not said after Megillas Esther? Since all of Haman’s sons were killed, there was no one left to say Kaddish!”



the disgraceful behavior of the jealous scholar and then the

desecration of G-d’s name would be even greater.

    One can only imagine the intensity of the struggle raging

within R’ Chaim Chizkiyah. The strength of character and

the power of self-control that requires one to overcome the

desire to free oneself from the burden of shame is hard to

grasp. R’ Chaim Chizkiyah turned to the maid, expressed

his forgiveness and assured her that he would appeal to her

boss and ask him to return her previous position. But he

forbade her to disclose the true story of what had prompted

her actions and never to discuss the details of the bribery.

     At that moment, it was later revealed, after R’ Chaim

Chizkiyah accepted this difficult decision, he felt a

wellspring of knowledge open up within him and he

became a different person. He now began to grasp the

meaning and depth of Torah on an entirely different level.

He became renown as an incredible genius, a giant in

Torah, authoring the brilliant Sdei Chemed, a multi-volume

text on halacha, and achieved fame as a giant in Torah.

llllyyyynnnnpppp: When the decree of Haman became known, and

Mordechai HaTzaddik explained to his niece, Esther, the

importance of her role as Queen in order to use her position

to save her people, at that moment, it became clear to Esther

that only through mesirus nefesh, potentially sacrificing her

life for this mission, can she hope to succeed. By uttering the

words, “And if I perish, I perish,” while working to save her

fellow Jews, she reached a new level; she became a leader

and teacher of Klal Yisroel. She was now imbued with Ruach

Hakodesh, the Divine Spirit, as the seforim say on the posuk,

",ufkn r,xt ack,u" - “Esther was clothed in royalty.” Her

ability to give up her own sense of purpose, indeed, her own

life, to help others, allowed her to rise to the position of a

prophetess among the Jewish people. (Leket Reshimos) 

llllyyyynnnn: As a young newly married avreich in Jerusalem, R’

Chaim Chizkiya Medini ZT”L, was not known as an

exceptional Torah scholar. He was rather average in his

intellect and this made it difficult for him to enter an elite

Torah academy to further his studies. One dean took a

liking to him and accepted him into his yeshivah, where the

young man imbibed the holy words of the Talmud and his

days were filled with joy. Unbeknownst to him, the seeds of

envy had been implanted in the heart of one scholar.

     Soon after, the dean left town on business for several

weeks. The scholar, nursing his envy for some weeks now,

secretly approached an Arab cleaning lady who worked in

the study hall, and bribed her into spreading a libelous story

about the new avreich. The woman accepted the money and

went around town, telling everyone about the terrible

offense the young rabbi committed with her.

    The town was in an uproar - the chilul Hashem severe.

The Arab maid was fired from her job and insult upon

insult was heaped upon the young man until he was forced

to flee the city out of excruciating humiliation.

    Eventually, the blaze of dispute died down, life returned

to normal, and the cleaning woman’s stash of money ran

dry. It was then that she had a change of heart and after

much searching, she tracked down R’ Chaim Chizkiyah and

confessed her role in fabricating the terrible story. She

begged his forgiveness and pleaded with him to appeal to

the head of the yeshivah to give her back her job. In return,

she promised to announce the truth and publicly admit that

she had been bribed. To R’ Chaim Chizkiyah, this was an

earthshaking moment. He felt at a crossroads. On one side

was the opportunity to clear his name of the sordid actions

attributed to him and throw off the burden of degradation.

Yet, if the true story would come to light, it would expose
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 crv ,tn                                                                                          ,urrug,v hrcsu ohhj hjek ouka t"yhka krgp
gucav ,uharp h"pg ursxb                                                                                            ana ,hc e"ec ohrahn shdn

 wudu shn, rb ,ukgvk rutnk ,h,f lz ,hz ina lhkt ujehu ktrah hbc ,t vum, v,tu(f-jf)wokufn r,uh hshnk,nuw ihhbgc -  //// h,sct h,sct ratfu ,sf tk rat lknv kt tuct ifcu(zy-s r,xt)

     “This year, I am offering all of you a chance to buy these remaining Kreplach for 100 gulden each. The gematriya of

Kreplach (lhkpgrev) is equal to the gematriya of Parnassah (vxbrp), which is a merit to acquire wealth in the coming year!”     

     No sooner had the Sanzer Rav pitched his offer, did his chassidim scramble to be among the eight lucky purchasers of

the Rebbe’s Kreplach. In practically less time than one can say, “Hub a Freilichen Purim,” eight hundred gulden

materialized on the Rebbe’s table! And then, in one swift motion, R’ Chaim swept up the entire pile and handed it to the

astonished and grateful young chasid.

     It seems that in the spirit of the day, and with the wine flowing endlessly, none of the chassidim bothered to figure out

if the Rebbe’s calculations were indeed accurate. All except for one elderly chasid by the name of Reb Kalman Kahana,

who did the math and realized that Kreplach equals 495, while Parnassah only comes out to 395. However, lest he doubt

his Rebbe’s intentions, he held his tongue until the following day.

     As he waited on line the following afternoon, to take leave of the Sanzer Rav, he decided to mention the inconsistency

to the Rebbe. When his turn came, he said, “Rebbe, the number was off by 100.”

     R’ Chaim Sanzer looked at his chasid and smiled warmly. “Reb Kalman, I know that. That’s why I charged them 100

gulden. The extra money they paid gives the ‘Kreplach’ the power to increase their ‘Parnassah’!”

    

    

    

/ohkpub uhv utk otu ohrcd,n uhv ohnaca ovhctk ock ,t ihscganu vkgn
sdbf 'jurv ,njkn od itf vhv 'ekng sdbf ;udv ,njknk ;xubca 'ubhhvu
kfv uk,ha vbuntc ,uepx ktrah ckc rhsjvk vmra vaev ekng ,phke
,uaugv ov van hsh hf ihgc ihg kfv utr vnjkn v,utcu /gcyv hrenc
tvha hkcn 'ohnaca ovhctk ochk kt ihscgan ktraha vn h"g vnjknv

/unmg smn gcyc jf oua
ohfhrm uhv uzv vnjknk ift hf ',utrenv ihc vrh,x oua iht v,gnu     
,tz og sjh lt 'oshmn ,hgcy vkugp ktrah ;t uagha ubhhvs 'ovhbak
tuv ,"hav hf 'thv wsk vnjkn ekngc vnjknv u,ut hf kf ihgk rtc,h
itfnu 'ubh,kugpu ubhsgm kf ,t yuubnu iuufnv tuvu 'khj ,uagk jf ubk i,ubv
hrcsfu 'kkf vrenu gcy oua ihta okugv hbhbg rta kfk ;t ostv snkh

/ohr,xbv ohxbc ostv vsuh ohhukdv ohxbv ina k"bv i"cnrv
hsg oka txfvu oka oav tvha ekng ,hhjn curec ohhe,,a ubh,kp,     

 /r"hft esm ktud ,thck vfzb

h,snk vcrv 'rzghkt wr rntw hrvu 'uktnanu ubhnhn ohshnk,v ov ohssmv
crv snuk vkhj,a 'ubhhvu '(/z ,hbg,) wokufn r,uh hshnk,nu 'wufu h,ucrn
,t ohnhfjnv ohshnk,k ohagba sg 'ovhbhg rhtnu ohshnk,v og
h,arhpa s"gu 'snk tmnbu snkk tmuh tuv hrv 'ovn snuk tuvu 'ovh,ucr
tuva '(wv 'ws ,uct) wsnkku sunkk ushc ohehpxn 'snkk ,bn kg snukvw
'ohshnk,v-,urbv wehksn vhv ubnnw 'ubhhvu 'ovk snknaf uhshnk,n snuk

/"wufu u,ut ohehksn ov f"jta 'wohhxn vhv ucuw
     kkkk""""rrrrvvvvnnnnvvvvuuuu;hxun (ohshnk,v kupkpc t"hv v"s 'wz wu ',uct 'ohhj lrs) 

'.gk ,"s ukanb vnkw ',hbg,s e"pcu" 'wokufn r,uh hshnk,nuw gusn rtck
hrcs ;t 'kusdv ,t ehksn iye .g vn 'vc ohehzjnk thv ohhj .g rntba
hshnk,nu 'wufu tbhbj hcr rnts ubhhvu 'ohkusdv ,t ihssjn ohbyev 'vru,
'rutv kcen ihta .gk vnus rcsv hf 'stn rtucn tuv ogyvu 'wokufn r,uh
kpkpku kutak khj,n iht lfk 'stn vkusd u,dava hbpn 'kusdv j",v ifu
'vktav ubhhvs kupkp uc iht ukfa ,uyhapu u,dav ksud hpka 'vnfjc
,t ohssjn ohbyevwa 'rnt lfhpku 'wufu vkta kupkp kf kt lhrmu
.gk vz vnsnu 'chavk ofjv lhrm ztu 'r,uhc ohktua ova hbpn 'wohkusdv
tuva 'iyev tuv lfu 'iyec r,uhc zjtb atva 'kusdv ,t ehksn tuva iye
kupkpv rehga 'wohshnk,v kupkpcw rnt lfku 'kupkpvu vktav ,kj,v

/"ohshnk,v in tuv

   EDITORIAL AND INSIGHTS
 ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

 ktrah hbc ,t vum, v,tu(f-jf)

    Parshas Tetzaveh begins with the words, “And you

shall command the Jewish people.” The holy Chasam

Sofer, R’ Moshe Sofer ZT”L, elucidates that these very
words deliver a message to the one who feels the need to
command or rebuke his friend. When one feels it

necessary to criticize or point out a flaw in another, he
must think long and hard about what to say, and how to
say it, so that his words will be properly accepted. The

Chasam Sofer points out that the next three posukim in the
Torah that begin with the word "v,tu" - “And you,” do so
specifically to teach us three important factors in giving

hf ahdrn tku hkj tk vzv ahtvu 'vren iuak "lrsc lre rat" 'vrenc ohagb
ubht ihhsg hf otu 'uhkg yk,avk ekng ,phkek jf i,ub tuv uktf ohruvrvc
kg ,hshn,v u,jdavc ,utsu htu eupep itf ah lt 'u"j ktrah heuktc rpuf
/ihtk ahn kfv lpvb sjt gdr whpt w,h u,jdav rsgvca lf kgu 'ohturcv kf

:ubuak e,nc c,fa tc ,arp hvkac i"cnrv hrcs ohnxrupnu ohgush ivu     
vru,v suxh ova ohr,xbv ohxbc vsun ost ohnxrupnv ohkusdv ohxbv inu
ubhrenu ubhrcs kfc ihntba sg ubhcr van ,ru,c ekj ostk ihta 'vkuf

/a"hhg wufu okug ka udvbnu gcy ovc iht 'ohxb okufa
vnjknv tv,a ubhhvs 'vshn v,utc ekngc ojkhvk ,"hav vuhm lfhpku     
acukn unmg gcyv ;ta ihgc ihg ktrah kf utrh inzv u,utc lt 'hgcy iputc
ghbnu ovhkg rhs, gpaunv lrc,h ujuf hsgkcn hfu 'kusd sjt xbc ukuf kf
y"f) v"r wxnc ubhbaa unfu /oukf tku onmg smn ovc iht 'vnjknc o,jkmv
,uaug van ka uhsh hfu" - ktrah rcdu ush van ohrh ratf whvu" :(t"g
hpkf ihkf,xn ktrah uhva inz kf lk rnuk tkt 'vnjkn ,urcua ut vnjkn

    krnut v,ta unf 'shn, hure vkhku vkhk kf - shn," 'h"ar c,
vbhtu 'wshn,w rntb ih,hcj ,jbnc ifu 'ouhk ouhn tkt vbhtu 'wshn, ,kugw

/"wufu crgc v,hmjnu reucc v,hmjn tkt
c kct     lllluuuurrrrttttvvvv    rrrruuuuyyyy'ubhhvu ,rjt iputc wshn,w vkhnv ,buuf arhp 

'oharpn ahu 'wufu shn, hure vkhku vkhk kf 'h"ar arhp 'shn, rb ,ukgvk"
ahu 'ouhc ;t shn, ekus tvha lhrma 'hte hcrgn rbt wshn,w ch,fs tvs
tuva hcrgn rbn ,urbv rta ehkshu vkgha 'wshn, rb ,ukgvkw 'oharpn

/"shn, ekus
vrutk hfu 'lurgh ,usgv ,furpk .ujn" '(:c"f ,ca) trndc t,ht ifu    
tkt ufkv tk rcsnc ktrah hbc ufkva vba ohgcrt kf tkvu 'lhrm tuv
rnt ',usg htn 'ktrahc vrua vbhfava okug htck thv ,usg tkt 'urutk
vhv vcu 'ehksn vhv vbnnu 'vh,urcj ,shnf ina vc i,uba 'hcrgn rb uz 'cr
vbnnw ohkhnv ,buuf rtck (ohhxn vhv vcu v"s oa) wxu,v uc,fu /"ohhxn
',ekus hcrgnv rbc vbahv vkh,pva sugc"a 'wohhxn vhv vcu ehksn vhv
vehksnu 'vasj vkh,pu ina vc i,ubu vchyn vhvu 'rtav vbnn ehksn vhv

/"veksvv ubhhv wohhxn vhv vcuw 'rtav in
wcu     rrrrppppuuuuxxxx    cccc,,,,ffffvcu 'ehksn vhv vbnnw ka ihhbgv ,t rthc '(wc wj rcsnc) w

'wrut vru,uw ch,fsf 'vru,v kg ,znrn vrhtnv vrubnv vbvu" 'wohhxn vhv
hbana ,urbvu 'ohrjtk snknv crv sdb tuva 'hgmntv rbc znrk ahu

  
 FROM THE WELLSPRINGS OF  
 R' GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

successful mussar. 
    The first is here in Parshas Tezaveh: ,t lhkt crev v,tu"
(t-jf) "lhjt irvt - “And you shall bring Aharon, your

brother, close to you.” This teaches us that one must
rebuke another person with love. One should speak to
every Jew as though he is talking to his own brother, his

own flesh and blood, so as to make sure that the person
feels that he is only mentioning this criticism because his
friend truly loves and cares about him. The second posuk is

also in this parsha: (d-jf) "ck hnfj kf kt rcs, v,tu" - “And

you shall speak to all those who are wise in their hearts.”

One must build up the other person and tell him how smart
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 //// rusu rus kfc o,ue,u jmbk ,hhv o,gua,(cegh ,baua)
    Throughout the ages, many a Jewish community has encountered enemies comparable to the evil Haman of the Purim

story. Sometimes the Jews succumbed to his persecutions, rachmana litzlan; in other instances there was a reversal of

fortune, and they were saved. At such times, a Purim Katan, a local Purim, would be enacted. Its observance on that

same date in future years would serve to commemorate their deliverance from impending disaster. Where the sequence

of events rendered it appropriate, a day of fasting was instituted on the day previous to the new Purim.

    A story is told about the the time when, centuries ago, it was decided that all the Jews in Rome were to be expelled.

Naturally, there was a big uproar from the Jewish community and due to the pressure, the Pope finally decided to make a

deal. He would conduct a debate on religious and theological issues. A ranking Christian theologian would face off

against any rabbi who would be chosen to represent the Jews. If the priest won, all the Jews were to be expelled. If the

rabbi won, the Jews would be allowed to remain in Rome. 

    Realizing that they didn’t have much of a choice, the Jews looked around for a rabbi - any rabbi - who would be

willing to champion their faith. But the task was daunting and the risk was too great, and a volunteer could not be found.

After exhausting their list of candidates, a simple, old man named Moshe, who spent his days as a caretaker in the local

synagogue stepped forward and humbly offered his services, reasoning that being old, poor and alone, he had less to lose

than the others. With nothing left, the elders agreed but Moshe had but one condition. Since he was not used to lengthy

conversations, he requested that the debate be held in silence, with sign language as the only form of communication.

The Pope, full of confidence, saw in it a challenge and readily agreed. 

    The day of the great debate finally arrived. The Pope, his chosen debater and his glorious entourage seated themselves

on one side, while Moshe and whomever from the Jewish community bothered to show up, sat opposite them. The

crowd was hushed and the debaters eyed each other for a full minute. Then, the Pope gave the signal and the Christian

priest suddenly raised his hand and held up three fingers. Moshe looked back at him and quickly raised one finger. The

priest then waved his arms all around his head and in all directions and Moshe countered by pointing to the ground

where he sat. Finally, the priest pulled out a wafer and a glass of wine. Moshe took an apple out of his bag. 

     Suddenly, the Pope stood up and declared, “All right, that’s it. The debate is over. The Jews may stay.” And with that

he stormed away with his entire following.

    After a while, a member of the Pope’s group mustered up the courage and asked what happened, why did he give up?

The Pope explained, “I coached the priest and I told him that the first thing to do was to hold up three fingers to represent

the Trinity. The Jewish man wisely responded by holding up one finger to remind us that there still is just one, common

G-d to both our religions. Then, my man waved his arms all around to show that G-d was all around us; but the Jew

answered by pointing to the ground signifying, and rightly so, that G-d was also right here with us. The priest then pulled

out the wafer and the wine to represent that G-d absolves us from our sins. That brilliant Jew, on the other hand, pulled out

an apple to remind us of the original sin. He had an answer for everything and he was just too good. What could be done?”

    Meanwhile, in the other part of town, Moshe simply went back to the synagogue and back to work. But the news

traveled fast and instantly there was a large crowd converging on the synagogue and Moshe, wanting to know what

really happened. How could a simple, feeble-minded old man do what all the great rabbis thought was impossible? 

    “What happened?” they wanted to know, all shouting in unison to poor Moshe.

    Finally, realizing that he couldn’t get away from them without explaining, Moshe answered. “Well, this is what

happened. At first, the priest motioned to me that the Jews had just three days to get out of the city. I was going to put up

a tough front and I answered that not even one Jew was going to leave! Then, he motioned all over as if to say that this

whole city was to be cleared of Jews. I let him know that we were staying right here!” 

     Moshe turned to walk away, and one rabbi called out, “And then what happened?” 

    “I don’t know,” Moshe shrugged, “Then he took out his lunch - so I took out mine!”

 jfa, tk ohnav ,j,n ekng rfz ,t vjn,(rufz ,arpk lhha - yh-vf ohrcs)
    The greatness of our Gedolim is quite often manifested in the way they respond to the needs and queries of Klal

Yisroel. R’ Chaim Kanievsky Shlit’a is well known for his short and succinct answers to the influx of letters that he

receives on a daily basis. In this way, he minimizes any chance for bitul Torah and gets right to the point. But on one

occasion, his one-word answer to a query from a distraught yid from America seemed inexplicable.

     The man was involved in a car accident and inadvertently killed an old man. Although it was clearly an accident and

the Jew was never held accountable for the manslaughter death, nevertheless, he was unable to carry the burden of guilt

of killing another human being around with him. He became distraught, depressed and moody. For weeks afterwards, the

incident gave him no peace; he was unable to sleep and he lost his appetite.

     Upon the counsel of others, he wrote a letter to R’ Chaim Kanievsky in Bnei Brak, explaining the situation and asking

if there was any “tikkun” (rectification) he required for accidently causing the death of another person. 

    R’ Chaim sent him back a handwritten one-word response: “Amalek.”

   The Jew did not understand this answer and thus continued suffering with sleepless nights. No one understood what R’

Cgh

in the beginning of Masechta Rosh Hashanah and by the

four Shomrim? The answer is very simple. The gemara in

Pesachim (:che) advises, ‘To calm down an ox, say ‘hein

hein.’ So if the mishnah had said wivw the ox never would

have charged or caused damage in the first place. Then, how

could anyone be required to pay if no damage was done!” 

     Another child prodigy who acted as Purim Rav in his

youth was the Rebbe, R’ Heschel ZT”L of Krakow. It is

told that one year at the Purim seudah, he was asked, “Can

the rav please explain why was it so important for

Mordechai to reveal the secret he heard from Bigsan and

Seresh, about the plot to overthrow the king? Wouldn’t it

have been better had Achashverosh been assassinated -

perhaps the whole decree never would have happened?”

     Little Heschel stroked his baby-faced chin wisely and

then answered, “What kind of question is that? Instead of

getting rid of one goy (by not revealing the secret),

Mordechai knocked off two goyim in one shot!”

     Another renowned Purim Rav was the famous Sigheter

Badchan (jokester), R’ Hirsch Leib Z”L, who once said,

“I find that the greatest miracle of the entire Megillah is

found in the words wv,skun ,sdn r,xt ihtw - ‘Esther did not

speak of her birthplace.’ (f-c) Since Chazal teach us

(:yn ihaushe) that wohce vga,w - nine (out of ten) large

quantities of speech came down to the world and were

quickly grabbed up by the women, the fact that Esther ‘did

not speak’ - is nothing short of miraculous!”

 //// ogrz kgu ovhkg ohsuvhv ukceu unhe(zf-y r,xt)     
   The day of Purim is unlike any other in the Jewish

calendar year, for it was on this day, thousands of years

ago, that the Jewish people "rcf ukchea vn unhe" -

“undertook what they had (forcibly) obligated themselves

to before,” when they received the Torah on Har Sinai all

those years previously. (/jp ,ca) Now, however, after

witnessing the miracles of Purim, and their miraculous

salvation, the Jewish people willingly accepted the Torah -

out of love and not out of fear.

    How is  possible that the generation of the desert, known

as the "vgs rus" - “Generation of Wisdom” had to be forced

into receiving the Torah while the generation of Mordechai

would receive it willingly?

    The Chofetz Chaim ZT”L explains that in truth, the

generation of the desert was willing to receive the Torah,

for it was they - and no other - who uttered the immortal

words, “Naaseh V’nishma” - “We will observe (the

commandments) and then we will hear them.” However,

they were gnawed with doubts concerning the future.

Observance of the Torah meant that they would have to

separate themselves from others by not eating with them,

not intermarrying with them, not associating with the other

nations, etc. All this would undoubtedly lead to hatred

towards the Jews. They, therefore, only reluctantly

accepted the Torah for they were fearful of not being able

to withstand the animosity of the nations.

     The generation of Mordechai and Esther, however,

witnessed the wonderful miracles which took place during

Purim. They saw how Haman, the deputy of the king, who

demanded that Mordechai bow before him, in a mere

instant, was sentenced to be hanged! It then became evident

that, with the Torah to preserve them, it would indeed be

possible to live in exile among the nations of the world,

hatred and enmity notwithstanding. This is why Chazal

declared that this generation received the Torah willingly.

//// vjnau v,an ouh u,t vagu uc rag vgcrtc jubu(zh-y)      
   How did the biblical Noach manage to get himself

included in the text of the Megillah?

     R’ Shlomo Alkabetz ZT”L (Manos HaLevi) quotes a

Medrash Pliah, that when Haman’s wife Zeresh advised

him to erect a pole 50 amos high on which to hang his

enemy, Mordechai, Haman searched everywhere and could

not find such a large pole. His son Parshandasa, however,

remembered that on one of his travels to the land of

Turkey, he encountered the Ark of Noach, which had

landed on Mt. Ararat. He traveled there again and retrieved

a long piece of wood, 50 amos in length, and brought it

home for his father’s use. In the end, it was this very same

pole that was used to hang Haman, and his ten sons.

     As a result, while following the Almighty’s command to

build an ark years earlier, Noach played a large part in the

Purim miracle as well. Shouldn’t he then be mentioned? 
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and intelligent he is. He must make it evident that he feels

it is not appropriate for someone as special as him to act in

an inappropriate manner. 
    The third posuk is in the following parsha: lk je v,tu"
(df-k) "atr ohnac - “And you shall take for yourself

spices.”  This intimates that one should choose his words
tastefully. Think of a beautiful mashal or a nice story that

will help the person understand the situation and take the
words to heart. Make it pleasant for the listener, so that he
will not become defensive - or worse - offensive! These 

/hfsrn lurck inv rurt ihc gsh tks sg //// hnuxck ahbht chhjhn
       “Rava said: ‘One is obligated to drink on Purim until

he cannot distinguish (gsh tks sg) between cursed is

Haman and blessed is Mordechai. Rabbah and Rabbi

Zeira ate their Purim festive meal together. They got

drunk. Rabbah rose and slaughtered (uyjua) Rabbi Zeira.

The next day,  he prayed for his recovery, and revived him.

The following year, Rabbah said, ‘Will you come and we

will again have the Purim meal together?’ He replied, ‘A

miracle does not occur every time.’” (:z vkhdn)
    Did Rabbah actually kill Rabbi Zeira and then bring him

back to life again? There are obvious objections to

explaining the gemara in this fashion. First, it is

inconceivable that Rabbah, whether sober or drunk, could

have actually killed another person. Second, why does the

gemara use the peculiar expression "uyjua" (slaughter)

instead of "ukye" (killed)? We can hardly imagine that he

was wielding a slaughterer’s knife at the Purim seudah.

    R’ Shmuel Eidels ZT”L (Maharsha) explains that

Rabbah urged Rabbi Zeira to drink too much, until he

became seriously ill. The gemara alludes to this by the word

“shochtei,” because the damage was inflicted through the

throat. The Meiri says that the word was not “shochtei” but

“sochtei” with the letter sin. This letter is interchangeable

with the letter samech, which would then give it the

meaning of squeezing him. Thus, “achaye” does not mean

“bringing him back to life,” but “healing him,” which

appears both in Tanach and the gemara (:dp tne tcc). 
     In any event, it is apparent Rabbah and Rabbi Zeira

overdid things, and Rabbi Zeira declined Rabbah's

invitation the following year. The inclusion of this episode

in the gemara is to show that even very great Amoraim

would drink heavily on Purim and we should do likewise,

but only if we can control ourselves. If a person is not sure

that he will remain in control, it is far better not to drink to

excess. Based on this, the Yad Ephraim explains the

word “ad” to mean "kkfc sg tku - sg" - drink until, but not 

three posukim allude to the correct manner in which one is

"ktrah hbc ,t vum," - issuing commands, rebuke and

providing leadership, for his fellow Jewish brothers.
     The lesson of the Chasam Sofer is clear: If we rebuke

others with harsh words or out of anger, most likely our
criticism  will fall on deaf ears, or worse, cause a rift in the
relationship. Let us recognize that we have a responsibility
to our fellow Jews - “Kol Yisroel Areivim Zeh Lazeh” -
and for our words to take effect, we must give mussar with
love - in other words - Reprimanding with Understanding!

including the stage of not knowing, in other words, drink

only until the brink of intoxication. He thus explains that

the gemara relates the episode of Rabbah and Rabbi Zeira

to show the terrible consequences of exceeding this limit.

Therefore, the halacha is in accordance with Rava, that a

modified and diluted obligation of drinking is proper only

until one stands at the brink of “not knowing.”

 //// lknv shf cr ,ufkn ihhu(z-t r,xt)     
     “Minhag Yisroel Kedoshim” - the customs of the

Jewish people are considered sacred, and not to be

diminished. The custom to appoint a “Purim Rav” on this

festive holiday, is based on the words in the Megillah: ihhu"
 ,ufkncr"lknv shf  - “And the royal wine (creates) a Rav,

with the power of the king.” Indeed, this custom is strictly

adhered to in many communities and yeshivos, and the

person chosen for this lofty position is expected to say

ingenious “Purim Torah” and act the part of a proper rav,

often with merriment and hilarious results.

    Historically, the person about whom the most “Purim

Rav” stories are told seems to be R’ Yonason Eibeschutz

ZT”L, who as a youngster was already known for his

brilliant mind and ability to think quick under pressure.

One year, the other boys in yeshivah elected him to be the

Purim Rav. He put on a fake white beard, a rabbinic hat,

and a long black coat that dragged on the floor; and he sat

down at the front of the room to deliver his prepared

lecture. The boy who had been Purim Rav last year was

jealous, and he decided he would challenge Yonasan. He

called out, “Maybe instead of talking about Purim, the rav

should say a chiddush (original thought) on Bava Kama,

the masechta we are all learning.” The other boys laughed.

     Instead of getting nervous at the daunting challenge,

Yonason shot back, “That’s a great idea. The first mishnah

states: wihehzb ,uct gcrtw - ‘There are four types of damages;

the ox, the pit, the maveh and the fire.’ Tosafos asks, why

doesn’t the mishnah add the word wivw (there are...) as it says

hg

6
Chaim meant, nor how this constituted a tikkun. After more months of endless torment, the Jew decided to move away

from the town in which the accident had occurred, and begin a new life elsewhere. He scoured the classified ads until he

found a place that appealed to him. It was in a quiet neighborhood and the sellers were eager to unload the property at a

reasonable price as they had inherited it from their deceased father and had nothing to do with it.

     The Jew made an appointment to come down and look at the house. While walking through the quaint domicile, he

went down to the basement, where he was shocked to find open boxes of pictures and documents dating back to World

War II. In one box, he found some photos of the previous homeowner in a Nazi uniform, including one with him

standing next to Adolph Hitler ym”s. It turned out that this man had been an SS officer of the Gestapo during the war,

and a proud member of the Nazi party. After the war, he came to the United States and hid his past. However, he kept

mementos of his past life, hiding relevant documents, including a list of names of Jews he had personally killed. 

     This Nazi had been living incognito for many years, until he was killed in a car accident a few months earlier.

Immediately, a “red flag” went up in the Jew’s mind, and after calling the man’s son directly, he learned that the house in

question had belonged to the man whom he had accidentally killed in the car accident months before! 

   It was then that he understood R’ Chaim’s cryptic answer that contained one word: “AMALEK!”

 /// vbhsn vtnu ohragu gca auf sgu usuvn lkunv auruajt tuv auruajt hnhc hvhu(t-t r,xt)
    R’ Eizel Charif (“Sharp One”) ZT”L of Slonim once observed a man come rushing into shul one morning while

the minyan was up to Krias Shema, hurriedly don his Talis and Tefillin, and fly through the davening, mumbling words

incoherently at a dizzying speed! Then, before the rest of the minyan had even finished Shemona Esrai, he wrapped it all

up, said a few parting words to his neighbor, slammed his siddur shut and gave it a loud and meaningfull kiss!

    After davening was completed, R’ Eizel commented to another person standing nearby, “In Megillas Esther, we find

that King Achashveirosh’s empire spanned the world, 127 countries from Hodu until Kush. In the gemara, (:th vkhdn),
there is a machlokes (argument) between Rav and Shmuel if these two countries, Hodu and Kush, were near each other

or far away. But after what I saw this morning, I believe the answer is clear: It doesn’t take more than a few single

minutes to get from Hodu ("unac utre wvk usuv") until that last final and decisive Kush!” (“Kush” means kiss in Yiddish)    

 //// ohbuhctk ,ub,nu uvgrk aht ,ubn jukanu vjnau v,an hnh o,t ,uagk(cf-y r,xt)
    The Sanzer Rav, R’ Chaim Halberstam ZT”L, was a leading Torah sage, as well as the revered leader of thousands

of devoted chassidim; yet, despite his many responsibilities, he was still able to devote himself to caring for the needs of

the poor and the destitute. His incredible devotion to their needs placed the Sanzer Rav among the great masters of

tzedakah who have graced the Jewish people throughout the ages. R’ Chaim himself derived no benefit whatsoever from

his tzedakah activities; not a penny donated for tzedakah was used for his own needs or those of his family. His own

home was bare of furniture, and his personal income was a few gulden a month; yet, thousands of gulden flowed through

his fingers on a monthly basis. The Rebbe found no rest for his soul until he had fulfilled the needs of all who required

his help. He used to say, “I love the poor. Do you know why? Because the Holy One, Blessed be He, loves the the poor!”

     One year on the day before Purim, a young chasid came to the Sanzer Rav with tears in his eyes. The youth had

traveled from a distant city and explained that he had just received a conscription notice in the mail ordering him to

report to a nearby army base for service. He was mortified and terrified to have to serve as a soldier and leave his

beloved Rebbe and yeshivah. His only hope, he told the Rebbe tearfully, was to bribe  the local lieutenant for 800 gulden,

however, there was no way for him to come up with this sum of money.

     R’ Chaim looked around at his bare house. “Listen, my beloved chasid, I would love to help you but currently I do

not have any funds to distribute. However, tomorrow is Purim and I assure you that by the afternoon, I will have the

money you need.” 

      The next day, as R’ Chaim sat down to his Purim seudah, he was surrounded by hundreds of devoted disciples and

chassidim who came from far and wide to spend the festive holiday with their mentor. The Sanzer Rav had a custom to

eat ten Kreplach in his soup on Purim. (Kreplach is the Yiddish name for the triangular pieces of dough filled with

ground meat or chicken, similar to dumplings. Many Jews have a tradition to eat Kreplach, stuffed cabbage and other

foods with filling on Purim because the hidden filling is reminiscent of the surprises and secret meanings - the “hidden”

nature of the Purim miracle.) When the steaming bowl of soup was placed before him, R’ Chaim slowly ate two

Kreplach, savoring them intensely Then, to the surprise of his followers, he pushed the bowl away and asked for silence.


